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EN: Product identified by EAN number 5905991095781
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991095781
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991095781
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991095781
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991095781
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991095781
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991095781
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia ze względu na drobne
elementy (np. guziki, napy, rzepy, ozdobne aplikacje tematyczne), które w przypadku odłączenia lub
uszkodzenia mogą zostać połknięte.��Ryzyko uduszenia lub zaplątania ? elementy sznurkowe, wstążki oraz
paski walizki przeznaczone są do użytku wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem; nie owijać wokół
szyi.��Używać pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i
innych źródeł ciepła ze względu na łatwopalność materiałów tekstylnych.��Opakowanie oraz folia
zabezpieczająca nie są zabawką ? należy usunąć je przed przekazaniem zestawu dziecku.
Product not suitable for children under 3 years.
Choking hazard due to small parts (e.g. buttons, snaps,
Velcro, decorative thematic appliqués) which may be swallowed if detached or damaged.
Risk of
strangulation or entanglement — cords, ribbons and suitcase straps are intended for use only as intended; do
not wrap around the neck.
Use under direct adult supervision.
Keep away from fire, heaters and other



sources of heat due to the flammability of textile materials.
Packaging and protective film are not toys —
remove them before giving the set to a child.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.
Erstickungsgefahr durch Kleinteile (z. B. Knöpfe,
Druckknöpfe, Klettverschluss, dekorative Applikationen), die sich lösen oder beschädigt werden und
verschluckt werden können.
Erstickungs- oder Verwicklungsgefahr — Schnüre, Bänder und Kofferriemen
sind nur bestimmungsgemäß zu verwenden; nicht um den Hals wickeln.
Nur unter unmittelbarer Aufsicht
eines Erwachsenen verwenden.
Von Feuer, Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten, da textile
Materialien leicht entflammbar sind.
Verpackung und Schutzfolie sind kein Spielzeug — vor Übergabe des
Sets an ein Kind entfernen.
Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.
Risque d'étouffement du a de petites pieces (ex. boutons,
pressions, Velcro, applications décoratives) qui peuvent etre avalées si elles se détachent ou
s'abîment.
Risque d'étranglement ou d'enchevetrement — les cordons, rubans et sangles de valise sont
destinés a l'utilisation prévue uniquement ; ne pas les enrouler autour du cou.
Utiliser sous la surveillance
directe d'un adulte.
Tenir a l'écart du feu, des radiateurs et d'autres sources de chaleur en raison de
l'inflammabilité des matériaux textiles.
L'emballage et la pellicule protectrice ne sont pas des jouets — les
retirer avant de remettre l'ensemble a un enfant.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.
Kvävningsrisk pa grund av sma delar (t.ex. knappar,
tryckknappar, kardborre, dekorativa applikationer) som kan sväljas om de lossnar eller gar sönder.
Risk för
strangulering eller intrassling — snören, band och väskremmar är avsedda att användas endast enligt
anvisning; linda inte runt halsen.
Använd under direkt tillsyn av en vuxen.
Förvara borta fran eld, element
och andra värmekällor pa grund av textilmaterialens brännbarhet.
Förpackning och skyddsfilm är inte en
leksak — ta bort dem innan du ger setet till ett barn.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
Verslikgevaar door kleine onderdelen (bijv. knopen,
drukknopen, klittenband, decoratieve applicaties) die kunnen worden ingeslikt als ze losraken of beschadigd
raken.
Risico op verstikking of verstrikking — koorden, linten en reiskofferriemen zijn alleen voor het
beoogde gebruik; niet om de hals wikkelen.
Alleen gebruiken onder direct toezicht van een
volwassene.
Bewaren uit de buurt van vuur, kachels en andere warmtebronnen vanwege de ontvlambaarheid
van textielmaterialen.
Verpakking en beschermfolie zijn geen speelgoed — verwijder deze voordat u het set
aan een kind geeft.
Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni.
Rischio di soffocamento a causa di piccole parti (es.
bottoni, bottoni automatici, Velcro, applicazioni decorative) che potrebbero essere ingerite se si staccano o si
danneggiano.
Rischio di strangolamento o impigliamento — cordoncini, nastri e cinghie della valigia sono
destinati esclusivamente all'uso previsto; non avvolgerli intorno al collo.
Da usare sotto la supervisione
diretta di un adulto.
Conservare lontano da fuoco, radiatori e altre fonti di calore a causa dell'infiammabilita
dei materiali tessili.
L'imballaggio e la pellicola protettiva non sono giocattoli — rimuoverli prima di



consegnare il set al bambino.
Producto no adecuado para ninos menores de 3 anos.
Riesgo de atragantamiento por piezas pequenas (p. ej.
botones, broches, velcro, aplicaciones decorativas) que pueden tragarse si se desprenden o se danan.
Riesgo
de asfixia o enredo: los cordones, cintas y correas de la maleta están destinados únicamente a su uso previsto;
no enrollarlos alrededor del cuello.
Usar bajo la supervisión directa de un adulto.
Mantener alejado del
fuego, radiadores y otras fuentes de calor debido a la inflamabilidad de los materiales textiles.
El embalaje y
la película protectora no son juguetes — retírelos antes de entregar el conjunto al nino.


